
KNIGHT BOLT ACTION MUZZLELOADER PICATINNY SCOPE MOUNT -
KNIGHT BOLT ACTION MUZZLELOADER 1-PC PICATINNY BASE 20
MOA

EGW recommends measuring the hole spacing in your receiver to confirm it
matches with the dimensions they have published. Picatinny cross slots run the
full length of the rail, which gives the shooter flexibility when mounting scope
rings and other accessories. The channel in the center reduces the overall mass
of the mount. Also, in many cases, it will not obstruct usage of factory iron sights.
EGW one-piece scope mounts are the obvious choice for hunters and tactical
shooters alike. They machine these in their shop using one of their machining
centers. After machining, the mounts are tumbled, sand blasted, and Type II
anodized for long lasting durability. Installation: EGW recommends 20 inch lbs of
torque and a drip of blue loctite (loctite is sold separately).

Attributes

Name: KNIGHT BOLT ACTION MUZZLELOADER 1-PC PICATINNY BASE 20 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000636
Mfr. No.: 46402
Color: Black
Elevation: 20 MOA
Make: Knight's Manufacturing Company
Material: Aluminum
Model: Long Range Hunter,Mountaineer,Original Disc,BigHorn,Ultra Light,Master Hunter
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.057kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370114535

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den KNIGHT BOLT ACTION
MUZZLELOADER PICATINNY SCOPE MOUNT

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den KNIGHT BOLT ACTION MUZZLELOADER PICATINNY SCOPE MOUNT
entschieden hast. Dieser Leitfaden enthält wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur Installation und
Nutzung des Produkts. Bitte lies die folgenden Hinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Produkts auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei der Verwendung des Produkts in Verbindung mit einer Waffe, stelle sicher, dass alle
Sicherheitsvorkehrungen für den Umgang mit Schusswaffen beachtet werden.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur die empfohlenen Zubehörteile und Komponenten, um die Sicherheit und Leistung zu
gewährleisten.
Achte darauf, dass die Montage des Zielfernrohrs sicher und stabil ist, um unerwartete Bewegungen während
der Nutzung zu vermeiden.
Verwende beim Anbringen des Produkts einen Drehmoment von 20 ZollPfund und einen Tropfen blauen
Loctite, um die Halterung zu sichern.
Überprüfe die Kompatibilität des Produkts mit deiner Waffe, bevor du es installierst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Miss den Abstand der Löcher in deinem Empfänger, um sicherzustellen, dass sie mit den
veröffentlichten Abmessungen übereinstimmen.
Stelle sicher, dass du alle erforderlichen Werkzeuge und Materialien zur Hand hast.

Installation:

Lege die PicatinnySchiene auf den Empfänger und richte die Löcher aus.
Verwende die mitgelieferten Schrauben, um die Schiene sicher zu befestigen.
Achte darauf, dass die Halterung fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.

Montage des Zielfernrohrs:

Befestige die Zielfernrohrringe an der PicatinnySchiene.
Stelle sicher, dass die Zielfernrohrmontage stabil und korrekt ausgerichtet ist.

Endkontrolle:

Überprüfe alle Verbindungen und stelle sicher, dass alles sicher montiert ist.
Teste die Stabilität der Halterung, bevor du die Waffe verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen, die schädlich sein könnten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder deinen
Händler. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithältst.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Safety Instruction Guide for KNIGHT BOLT ACTION
MUZZLELOADER PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduction
Thank you for choosing the KNIGHT BOLT ACTION MUZZLELOADER PICATINNY SCOPE MOUNT. This guide is
designed to ensure your safe and effective use of the product while complying with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that all nonfood products, including this scope mount, are used safely according to the manufacturer's
instructions.
Be aware of potential risks associated with the use of this product, especially if you are unfamiliar with firearm
accessories.
If you are shopping online, ensure that the platform complies with safety requirements similar to those of
physical stores.
Extra precautions should be taken when using this product around vulnerable groups, such as children.
Always report unsafe products and accidents to the appropriate authorities.
Stay updated on recall notices through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always confirm that the hole spacing in your receiver matches the dimensions published by the manufacturer.
Ensure that the Picatinny cross slots are clear and free from obstructions before mounting any accessories.
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when installing the scope mount.
Use a drip of blue Loctite on the screws to prevent loosening during use; Loctite is sold separately.
Regularly inspect the scope mount for signs of wear or damage before each use.
If using factory iron sights, ensure that the scope mount does not obstruct their usage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench and blue Loctite.
Ensure that your work area is clean and welllit.

Measuring Hole Spacing:

Measure the hole spacing in your receiver to ensure compatibility with the scope mount.

Mounting the Scope:

Align the scope mount with the measured holes.
Insert screws into the holes and handtighten them to hold the mount in place.

Securing the Mount:

Use a torque wrench to tighten the screws to 20 inch lbs.
Apply a drip of blue Loctite to each screw to secure them further.

Final Inspection:

Check that the scope mount is securely attached and that there are no obstructions to the iron sights.
Ensure the mount is level and properly aligned.

Usage:

After installation, regularly check the mount for stability and security during use.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials according to local regulations.
If the product is no longer in use, consider recycling components where possible.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, follow local disposal guidelines for electronic and
metal products.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's contact information provided
with your purchase. Always ensure that you have the latest information regarding product safety and updates.

Thank you for prioritizing safety while using the KNIGHT BOLT ACTION MUZZLELOADER PICATINNY SCOPE
MOUNT. Your adherence to these guidelines will help ensure a safe and enjoyable experience.
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Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
Picatinny EGW

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette Picatinny EGW pour votre carabine Knight Bolt Action Muzzleloader. Ce
guide vous fournira des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, ainsi que des instructions
pour son installation et son utilisation. Assurezvous de lire attentivement ces instructions pour garantir votre sécurité
et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales

Utilisation Sûre : Veillez à utiliser le produit conformément aux instructions fournies. Ne modifiez pas le
montage de lunette de manière non autorisée.
Surveillance des Enfants : Gardez ce produit hors de portée des enfants. Ce produit n'est pas un jouet et
doit être utilisé uniquement par des adultes responsables.
Évaluation des Risques : Avant d'utiliser le montage, vérifiez qu'il n'y a pas de dommages visibles. N'utilisez
pas le produit s'il est endommagé.
Conformité aux Réglementations : Assurezvous que votre utilisation du produit respecte toutes les lois et
réglementations locales concernant les armes à feu et les accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Vérification des Dimensions : Avant l'installation, mesurez l'espacement des trous dans votre récepteur
pour confirmer qu'il correspond aux dimensions publiées par EGW.
Utilisation de Loctite : Utilisez une goutte de Loctite bleue lors de l'installation pour assurer que les vis
restent en place. (Loctite vendu séparément.)
Couple de Serrage : Appliquez un couple de 20 pouceslbs lors de l'installation pour éviter d'endommager le
montage ou le récepteur.
Inspection Régulière : Vérifiez régulièrement le montage pour vous assurer qu'il est sécurisé et en bon état.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez les outils nécessaires : un tournevis et une clé dynamométrique.
Assurezvous que la surface de travail est propre et dégagée.

Installation :

Placez le montage sur le récepteur de votre carabine en alignant les trous.
Insérez les vis fournies dans les trous correspondants.
Appliquez le couple de 20 pouceslbs pour serrer les vis.
Ajoutez une goutte de Loctite bleue sur chaque vis pour une sécurité supplémentaire.

Montage de la Lunette :

Fixez les anneaux de lunette sur le rail Picatinny selon vos préférences.
Assurezvous que la lunette est correctement alignée avant de serrer les vis des anneaux.

Vérification Finale :

Une fois installé, vérifiez que tout est solidement en place.
Effectuez un essai en tir pour vous assurer que le montage fonctionne comme prévu.

Instructions d'Élimination



Élimination Responsable : En cas de remplacement ou de fin de vie du produit, éliminezle conformément
aux réglementations locales sur les déchets. Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Recyclage : Si possible, recyclez les matériaux en aluminium et autres composants conformément aux
directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter le site web d'EGW pour plus d'informations.

Merci de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sécuritaire et efficace de votre montage de lunette
Picatinny EGW. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
della Base Picatinny EGW per Muzzleloader Knight

Introduzione
Grazie per aver scelto la Base Picatinny EGW per il tuo Muzzleloader Knight. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto, garantendo un'esperienza di utilizzo sicura e
soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, come specificato nel manuale.
Verifica sempre che il prodotto sia in buone condizioni prima dell'uso.
Utilizza solo accessori e componenti compatibili con la Base Picatinny EGW.
Leggi attentamente tutte le istruzioni di installazione e utilizzo prima di procedere.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controlla regolarmente che la base sia saldamente fissata e senza segni di usura.
Evita di montare accessori che superino il peso raccomandato per la base.
Non utilizzare la base se noti deformazioni, crepe o altri danni.
Non tentare di modificare o riparare la base da solo; contatta un professionista qualificato per assistenza.
In caso di utilizzo di loctite, assicurati di seguire le istruzioni del produttore per evitare danni ai componenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Misurazione dei Fori: Prima di installare la base, misura la distanza dei fori nel ricevitore per confermare che
corrisponda alle dimensioni pubblicate.
Posizionamento della Base: Posiziona la base Picatinny sulla parte superiore del ricevitore, assicurandoti
che sia allineata correttamente.
Fissaggio della Base:

Utilizza una coppia di 20 pollicilbs per fissare le viti della base.
Applica una goccia di loctite blu su ciascuna vite per garantire un fissaggio sicuro (loctite venduto
separatamente).

Controllo Finale: Dopo l'installazione, controlla che la base sia saldamente fissata e che non ci siano
movimenti.
Montaggio degli Accessori: Installa gli anelli per ottiche o altri accessori sulla base Picatinny, utilizzando le
fessure incrociate per una maggiore flessibilità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento del prodotto e dei materiali di imballaggio.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti non differenziati.
Contatta il tuo comune per informazioni specifiche sullo smaltimento di materiali in alluminio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o chiarimenti sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere assistenza adeguata.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e le linee guida per l'installazione, puoi garantire un uso sicuro e efficace
della Base Picatinny EGW per il tuo Muzzleloader Knight. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e buon
divertimento nel tuo prossimo tiro!
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KNIGHT BOLT ACTION MUZZLELOADER PICATINNY
SCOPE MOUNT Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa KNIGHT BOLT ACTION MUZZLELOADER PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä
opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Käytä vain valmistajan suosittelemia kiinnitystarvikkeita.
Älä ylitä suositeltua vääntöä asennuksessa (20 tuumaa lbs).
Käytä sinistä Loctitea kiinnityksissä varmistaaksesi, että ne pysyvät paikallaan. (Loctite myydään erikseen).
Varmista, että kiinnitykset eivät estä tehdasvalmisteisten tähtäinten käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Mittaa reiän väli vastaanottimessasi varmistaaksesi, että se vastaa EGW:n julkaistuja mittoja.
Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat valmiina.

Asennus:

Kiinnitä Picatinnykisko tarkasti valmistajan ohjeiden mukaan.
Käytä suositeltua vääntöä (20 tuumaa lbs) ja lisää sinistä Loctitea.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan.

Käyttö:

Varmista, että kiikarin rengas ja muut lisävarusteet on asennettu oikein.
Testaa tuotteen toiminta ennen varsinaista käyttöä varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätiedot Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Lue ja noudata näitä ohjeita huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit KNIGHT
BOLT ACTION MUZZLELOADER PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen!
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Návod k bezpečnému používání

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž puškohledu EGW KNIGHT BOLT ACTION MUZZLELOADER 1PC
PICATINNY BASE 20 MOA. Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě
produktu, aby se zajistila jeho správná funkčnost a vaše bezpečnost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že produkt je používán pouze pro účely, pro které byl navržen.
Dbejte na to, aby produkt nebyl používán osobami mladšími 18 let bez dozoru dospělé osoby.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození nebo jakýchkoli obav ohledně bezpečnosti produktu přestaňte produkt používat a
kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před montáží produktu se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Při instalaci montáže dodržujte doporučený točivý moment 20 palcových liber.
Použijte kapku modrého Loctite pro zajištění šroubů (Loctite se prodává samostatně).
Vyhněte se montáži na zbraně, které nejsou kompatibilní s tímto typem montáže.
Při používání produktu se ujistěte, že všechny součásti jsou pevně utaženy a bezpečně připevněny.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Montáž:

Změřte vzdálenost otvorů ve vašem přijímači a potvrďte, že odpovídá uvedeným rozměrům.
Umístěte montáž na Picatinny lištu a ujistěte se, že je správně zarovnána.
Pomocí šroubů připevněte montáž k liště.
Použijte točivý moment 20 palcových liber a přidejte kapku modrého Loctite na každý šroub.

Kontrola:

Po instalaci zkontrolujte, zda je montáž pevně a bezpečně připevněna.
Proveďte testovací střelbu, abyste ověřili správnost instalace a funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho vrácení do místa zakoupení nebo do
specializovaného zařízení na recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo funkčnosti produktu se obraťte na příslušný kontakt v EU. Ujistěte se,
že máte po ruce informace o produktu, včetně čísla modelu a místa zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání našeho produktu.


